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Pulire bene la superficie delle piastre in
acciaio con dell’alcool.
Clean the surface of steel plates with
alcohol.

Rimuovere la pellicola adesiva dai tre elementi
in gomma morbida.
Remove the adhesive film from three foam
elements.

ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello “BIG“.

ATTENTION: This will not necessary
for the model “BIG“.

Appoggiare il top in vetro sulla base.
Place the glass top on the base.

ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello “BIG“.

ATTENTION: This will not necessary
for the model “BIG“.

Verificare che le piastre siano perfettamente
allineate alla base.
Verify that the plates are perfectly aligned
to the base.

ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello “BIG“.

ATTENTION: This will not necessary
for the model “BIG“.

Incollare i tre elementi alle rispettive piastre, 
facendoli aderire in modo omogeneo.
Glue the three elements to the respective
plates, causing them to adhere uniformly.

ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello “BIG“.

ATTENTION: This will not necessary
for the model “BIG“.
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ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello “BIG“.

ATTENTION: This will not necessary
for the model “BIG“.

Inserire la vite nella rondella dentellata.
Insert the screw into the notched washer.
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ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello “BIG“.

ATTENTION: This will not necessary
for the model “BIG“.

Centrare il foro filettato presente sulla 
piastra e stringere la vite servendosi

della chiave in dotazione. Ripetere questa
operazione per ogni gamba.

Center the threaded hole and screw in 
by using the provided spanner. Repeat

this step for every leg.
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ATTENZIONE: Questa operazione non
serve per il modello 8028.

ATTENTION: This will not necessary
for the model 8028.

Inserire il distanziale in gomma rigida
in ogni foro (6) ed appoggiare il top

in vetro centrandolo meglio possibile.
Insert the hard rubber spacer into each
hole and center the glass top as well

as possible.
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Ad assemblaggio ultimato, inserire
gli appositi tappi copriforo.

Completed assembly insert the
appropriate plugs into the hole.


